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Oznámení návrhu znění od členského státu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20262499.CS

1. MSG 001 IND 2026 0486 NL CS 04-09-2026 NL NOTIF

2. Netherlands

3A. Directie Wetgeving en Juridische Zaken (WJZ)

3B. Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport

4. 2026/0486/NL - C50A - Potraviny

5. Změna výnosu o bylinných přípravcích k zákonu o komoditách a výnosu o doplňcích stravy k zákonu o komoditách v
souvislosti s označováním škodlivých látek

6. Rostlinné přípravky a doplňky stravy
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7.
Nařízení (ES) č. 1925/2006 o přidávání vitaminů a minerálních látek a některých dalších látek do potravin: článek 12
–

8. Články I a II návrhu výnosu obsahují technické požadavky. Tento návrh výnosu označuje látky, rostliny a houby, které
mohou být zdraví škodlivé a jejichž použití v doplňcích stravy a rostlinných přípravcích je z tohoto důvodu zakázáno nebo
povoleno za určitých podmínek nebo při dodržení pokynů pro spotřebitele.

Pro úplnost je třeba poznamenat, že článek 13d zákona o komoditách obsahuje doložku o vzájemném uznávání. Zásada
vzájemného uznávání znamená, že členský stát EU nesmí na svém území zakázat prodej zboží, které bylo uvedeno v
souladu s právními předpisy na trh v jiném členském státě EU z toho důvodu, že zboží nesplňuje požadavky jeho vlastních
vnitrostátních předpisů. Důležité je, aby byly přiměřeně chráněny oprávněné veřejné zájmy zaručené platnými
vnitrostátními předpisy. Zásada vzájemného uznávání je obsažena v důvodové zprávě k návrhu výnosu.

9. Navrhovaná změna je zaměřena na ochranu veřejného zdraví.

9a. Toto opatření je vzhledem k cíli ochrany veřejného zdraví považováno za vhodné a přiměřené. Látky jsou do návrhu
výnosu zařazeny pouze tehdy, pokud z vědeckého posouzení rizik vyplývá, že tyto látky mohou být zdraví škodlivé. V této
souvislosti se na základě zdravotních rizik rozlišuje mezi látkami, které nesmějí být přítomny v doplňcích stravy a
bylinných přípravcích, látkami, které jsou povoleny za určitých podmínek, a látkami, u nichž je povinné poskytnout
spotřebitelům příslušné informace.

9b. Navrhovaná změna je nezbytná pro zajištění vysoké úrovně ochrany veřejného zdraví. Určení látek, které mohou být
zdraví škodlivé a které proto nesmějí být obsaženy v doplňcích stravy a bylinných přípravcích, případně v nich mohou být
obsaženy pouze za určitých podmínek, představuje opatření odůvodněné ochranou veřejného zdraví. Obecný potravinový
zákon (nařízení č. 148/2002) stanoví obecné požadavky, které mají zajistit, aby byly na trh uváděny pouze bezpečné
potraviny, a tím zaručit řádné fungování vnitřního trhu s těmito produkty. Opatření mohou být přijata jako preventivní
opatření k ochraně zdraví v případě, že z vědeckého posouzení rizik vyplývá, že potraviny mohou být škodlivé pro zdraví.

9c. Toto opatření je považováno za nezbytné pro ochranu veřejného zdraví a vychází z vědeckých posouzení rizik. Z
hlediska zdravotních rizik se rozlišuje mezi látkami, které se v doplňcích stravy a bylinných přípravcích nesmějí
vyskytovat, látkami, jejichž použití je povoleno za určitých podmínek, a látkami, u nichž je povinné poskytnout
spotřebitelům příslušné informace. Opatření se uplatňuje bez diskriminace. Mezi provozovateli doplňků stravy a bylinných
přípravků se sídlem v Nizozemsku a provozovateli doplňků stravy a bylinných přípravků se sídlem v jiných zemích se
nečiní žádný rozdíl.

10. Čísla nebo názvy základních textů:

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Hledisko TBT: Ne
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Hledisko SPS: Ne
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